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PREFACE OF THE GENERAL EDITOR

I got an opportunity, by a piece of good luck, to visit Jesalmere
and inspect its famous Jaina Jfiana Bhandaras for a period of five months,
from December 1942 to April 1943. I had with me a company of good
scholars and copyists viz. Pandit Keshavaram Shastri, curator of the Mss.
Library of Gujarat Vidya Sabha, Ahmedabad, and a scholar of repute,
Pandit Amritlal Mohanlal Bhojak, a fine and sound scholar of Prakrit,
and a group of authentic copyists of the script of ancient palm-leaf
manuscripts-Shri Chimanlal Bhojak, Shri Rasiklal Bhojak, Pandit Shantilal
Sheth, and Shri Mulchand Vyas, Shri Jayagopal and Vyas, Shri Meghraja
Vyas of Nagor and others.

In the course of these five months I got copied from those
Bhandaras hundreds of rare unpublished and unknown small and big
works in Sanskrit, Prakit, Apabhrams$a, old Rajasthani, Gujarati, Hindi
and Vraja languages, existing in manuscript form. I decided to publish
some of these in the Singhi Jain Granthamala edited by me. As a result
some works are already published and some are in the press.

Kirakasambandhodyota which is being offered as the eighteenth
number of the Rijasthina-Puriatana—-Granthamili was also obtained from
the Jfidna Bhandira at Jesalmere. Even though this work was previously
published in Bengal it was done in a very incorrect form and a haphazard
manner. ( This work seems to have continued as a text-book in some old-
world Pathashilis of Bengal.)

I saw an old and quite correct Ms. of this work at Jesalmer. There
was another Ms. of this work in another Bhandira of Jesalmere which
is comparatively modern. Pt. Keshavram Shastri made a copy out of
these mss. with great labour and care. This copy is in possession of the
Gujarat Vidya Sabha, Ahmedabad.

When I planned the Rajasthina-Puritana-Granthamala, I thought
of publishing this work. The work of editing was entrusted to Prof. Dr,
Hariprasad Shastri M. A. Ph.D. now assistant Director of the B. AR
Institute of Learning and Research, Gujarat Vidya Sabha, Ahmedabad,
Dr. Shastri is a learned scholar devoted to the cause of Sanskrit research,
particularly the ancient history of Bharata. He worked on the subject of
the Cultural Data provided by the Valabhi Copper-plate Grants and
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presented a thesis on it to the University of Bombay, for which he got
the degree of Ph. D. His contribution has been highly spoken of and shows
the proficiency of Dr. Shastri in epigraphy and historical research.

His introduction to this work bears testimony to his acumen and
scholarship. He has discussed all the relevant topics in the introduction
to which the reader is referred..

I must express my thanks to Prof. Rasiklal Parikh, Director of the
B. J. Institute of Learning and Research of Gujarat Vidya Sabha for
permitting the use of the mss. in the collection of Gujarat Vidya Sabha
and getting me the co-operation of his colleagues of the Institute in
editing several works for the Rajasthana Puritana Granthamaila.

Muni Jinavijaya
Hon. Director,
Ahmedabad Rijasthina Puritattvanvesapa-Mandira
20—9-56 JAIPUR.

Anekanta Vihar



Introduction

Text : The text consists of (1) a set of 15 wﬁa*f}jncluding
the gzeraia verse, and (2) a comprehensive commentaryon them.

Manuscripts : This edition is based upon two manu-
scripts from the Bhandars at Jesalmer:-

A—A paper manuscript (No. 207) from the big Bhandar.1
It consists of 8 leaves, 103" x 41" in size. There are 17 lines
on each side, the back side of the last leaf being blank. Each
line contains about 64 to 66 letters. The manuscript is not dated,
but paleographically it seems to be some four hundred years old.

B—A paper manuscript from the Bhandar of Dungarshi
Yati. It also consists of 8 leaves, but the size is reduced to 91"
x 4}". There are 17 lines on each page, the lower half of the
last page being blank. Each line contains about 60 to 62 letters.
This manuscript also is undated, but it is obviously later than A.

Of these A was copied verbatim et literatim by my colleague
Prof. K. K. Shastree, who was deputed to Jesalmer by the (ujarat
Vidya Sabha, Ahmedabad, to copy some selected manuscripis
there. He not only copied 4, but also collated it with B under
the guidance of Muni Jinavijayji and noted all variants found
in the latter. This edition is prepared by me on the basis of
this material supplied by the GQujarat Vidya Sabha. In selecting
readings | have generally given preference to A, but occasion-
ally | have even preferred B to A. The variants in both cases
are noted in the foot-notes, Trivial variants which obviously
appeared to be clerical errors are not included among them.
A few inexplicable readings have been left as they are, because
they could not be referred back to the original manuscripts
which were not at my disposal while preparing the text. But
the material supplied was very satisfactory on the whole.

Both the manuscripts are complete and their contents are
identical on the whole. They, however, contain a few peculiar
features, which may be noted here.

1 cf. Catalogus of Manuscripts in Jesalmer Bhandars, p. 46.

1
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(i) A cites all the ®R®1s collectively at the beginning and
then quotes only the initial portion? of each #Rt#r in the com-
mentary, while B cites each @f¥r only along with its commentary
and cités it completely there. Later on, however, even A cites
complete ®mi@is in the commentary.®

(i) The commentary in A passes over the @xar=i verse
altogether and commences wilh the second &fs which forms
the first verse of the textual portion, while B not only cites
the sz verse at the beginning of the commentary, but also
includes the corresponding commentary upon it.?

(iii) B omits the name of the author in the introductory
passage as well as in the colophon. This point will be discuss-

ed in detail later on.*

(iv) As regards the technical treatment of the subject, B
sometimes contains more appropriate readings which decserve
to be selected for the text, e. g, 13 (9. &), FTHL (g ) T
(2 9¢). 7897 (T v¢), 373 (T 3¢ ) T3 (T ¢ ), 97 [ T 3¢ ),
@ (g. e ), ‘gEAT® (3. 1) and so on. Here it may also
be noted that as regards the sequ:nce of the examples given
for the three genders under wRs No. 3, the sequence adopted
in B better corresponds to the order cited in the enumeration
of the genders.®

(v) The most peculiar feature of B lies in its exuberant
tendency towards sectarianism. In his fervent devotion to Vishnu
and Vaishnavism the interpolator seems to have altered readings
of many examples cited in the commentary. This will be quite
explicit by comparision of the following examples:

1e.g. v wrexifor eaiz 1 4t gwanfk | geaiealX zoihai
and so on.

2 Nos. 12-15. (cf. p. 8, n. 4 and p. 12 in the text.)
3 The Calcutta edition, too, includes thig portion:

R freafiman . satrraRmea) g Roafs- weafir .. etc.
4 cf. p. xi.

5 cf. p. 6 of the text; also cf. n. 20 on that page.
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Page A B
¥ oqy &g qad AN |
¥ ERE [|IE: =1 @ gfen

Yo Rgd & wAbEmA TwEl 0 A9 ASTREE STEEAT
S0 8IS ARAAIFFA FAT | AW FIATEEY ATCHAT )
97 RAAMIEY a9 qIgE: ) wwmaraed Tra wfs:
¥ Tt eAld...... @i | 93 I, . ... FEA 1

(vi) This tendency is moderate as far as it substitutes such
expressions for general expressions like &zannTd Wgw FT]H:
But it transgresses this limit when it adopts similar alterations
with a view to brush off all allusions to another sect. &
betrays this tendency towards Buddhism.

The text commences with a verse which unambiguously
contains an invocation to Buddha.! A does not comment upon
this verse, but cites it faithfully along with the subsequent verses.
B comments upon this verse but contrives to avoid its appli-
cation to g€ by converting g& into g%? as well as by misinter-
preting the sectarian terms @ and faafw in a general sense.®
This is not the only instance of such sectarianistic alteration.
Wherever the text cites any illustrations that contain the glori-
fication of Buddha or Buddhism, B alters the expressions into
similar expressions denoting ti.e glorification of Vishnu and
Vaishnavism. This may be illustrated as follows :

Page A B
¥ S gmasds | wafy fasopad:
¥ Siad gEaEHm | sraa fasuaior

38 @ gar gaa: | 87 @iar fasor
This narrow outlook of sectarianism, . which is so clearly
betrayed in B, is entirely absent in A. The text also cites
some illustrations that denote the glorification of Brahmanism,
but A nowhere attempts to alter their readings and shift their
application to Buddhism. This may be illustrated by several

1 cf, w {rees A7 and fastorzass,
2 cf. 3= a7 @ ga:
3 of, p. 3,n. 3 of the text.
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passages such as greftat amor: (g.4), Frad A A B3 (g 90 ),
qeSa o . ngdEr B3 (g0 ve ), Igdd @m (g 14 ), gV @ awa
(g w4), and sfiagd IFga™ s (9. 3Y).

(vii) The verse given at the end of the commentary in A
makes mention of 420 unils as the total measure of the manu-
script. B repeats the same verse verbatim,but it also gives
an additional verse before citing that verse, and this verse,
which is given exclusively in B seems to denote the real
measure of this manuscript. According to this verse the text
consists of 419 units i e, it contanis | unit less than the
other manuscript. This difference may be accounted for on the
basis of some omissions and additions adopted in B. A cites the
last four sfiws twice and repeats the initial portion of each
sifw throughout.! So the text in A gains much in quantity in
comparision to B. But Bmakes up a good deal of the loss with
the insertion of the commentary on the aza=wm verse, [t seems
that B then suiferred the loss of only one measure at the end.

Other’ Editions: This is not the first printed edition of
the text. It was first printed at Noakhali as early as in V. S.
1949 (1892-93 A. D.).? | am told that it was printed at the
end of the @ms3wa. Its copies are not available since long. The
text was next published at Calcutta along with the s &%Izq
edited by Pt. Gurunath Vidyanidhi Bhattacharya. Its sixth edition
was out in 1922 A. D. As far as | know its copies also are
not available in the market,

The Noakhali edition was published under the title szt
and the Calcuita edition was published under the title azsus®is!
for the ®R®is and wzFrRs&Rwdw for the commentary. Pt.
(urupada Haldar refers to the text under these titles. But the
Jesalmer manuscripts give altogether a different title for this
text and this is the first edition which bears that title.

L. of. p. vi above. Toe insertion or omission of all the §fR$1s would
make difference of 14 or 15 units, but 4 does not repeat ail the iiR®s
completely.

2. ¢, Sg@AiwmermidaneaEl  gfRed safEgaeaRIERanNEy 9. v«
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Title : The text of the #fws is given separate in A, but
it has no colophon, which may contain the title of that text.
Nor does the commentary mention any specific title for it.
Even the manuscripts mentioned in the different catalogues do
not contain any separate tille for the text of the =f®is. The
manuscripts in Bengal give the general title sz#raq for the
whole text including the comimentary. The Calcutta edition
styles the text of the sifmis ‘szar®witsl’ | tried to {race the
original source of this title, but it does not seem to have been
given in old manuscripts. | think the editor elaborated the
general title of the text and differentiated the title of the
siar-text as  ‘ wzmawf@. " Accordingly the ftitle given in the
Calcutta edition seems to be of recent origin. In fact the text
of the ®it®1s has no separate tille for it.

The colophon given at the end of the commentary in the
Jesalmer manuscripts does not contain the usual title wzznsq
which is generally mentioned in all complete manuscripts from
Bengal. The colophon in A contains the title * ds=a}a’, while the
title given in the colophon of B is ‘Fnade=aiaa.’ Of these ‘snwda=difa’
is evidently preferable to ¢ &w:9¥ata,” as the subject of the text con-
sists of the @®s and the &a=w as well.? In fact the sr=s are pre-
eminent among the @afw-relations and the @ is oflen taken along
with them under the same title. The manuscripts from Bengal
accordingly style the text ‘sz#r@a’ and leave ‘439’ understood
along with it. But ‘sr%' can never be left understood along
with ‘@asa’. Thus the title given in A is inadequate, while the
correct title seems to be that given in B. | think the omission
of the important word ‘#r&’ in the title given in A may have
its origin in the concluding verse cited before the colophon.?
But the omission of the word in this verse is probably due to
the restriction set by its short metre. Proper names are not
infrequently required to be shortened in metrical compositions.
Even the name of the author has been shortened into e in

l. cf. ‘9z RO g¥eq ' 0 FRHE No. 2.
2. el ATTET S5 gEaAyTraEfaa: |
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this verse.l But the name is given completely in the colophon
which is in prose. Similarly, the title of the text is also cited
completely in the concluding prose sentence of the commentary
even in A? The same title should have been given in the
colophon as well. But it seems to have been repeated
literatim from the verse which immediately precedesit. It is,
however, satisfactory that the full title actually occurs in one
passage in A. Thus the exact title of the text is mwmgwarna,
which is given in the concluding sentence in A as well as in
the colophon of B.

As regards the title sz#n® given in the manscripts from
Bengal, it seems to have been drawn irom the initial portion
of the second +#, ez Hwwlr @329 etc. This title has been
current there since long. But the title given in the manuscripts
from Jesalmer is preferable to the title mentioned in the
maunuscriptes from Bengal. For, the real subject of the text
consists of gz ®@M and =1 as well. The number of the srss
is so well-known that it hardly requires to be inserted in the
title of the text. So the subject proper is styled *snsasq’
which denotes the %3%s and the &= together. Hence the apt title
for the text should be srR#&w=drna ( An Elucidation of the
swgdsq ). This title well aplies to the commentary which
elucidates the subject of the wnzdssa claborately. It also
applies to the mR#s, which glve not a mere enumeration of the
several relations revealed by the seven cases but also a brief
elucidation of their various aspects, especially in relation to
the passive and the causal constructions. In short, the manus-
cripts from Jesalmer give a very appropriate title for the text,
which denctes the elucidation of the wmi®s and the &3 given
in the sif@s as well as in the commentary.

Author: The colophon of the commentary in A gives
w3 as the name of the author of the text. The colophon

1. The adlitional verse cited in B gives the complete name of she
author, but then it has to omit the title altogether. In fact the [ull sitle
cannot b: adjusted to any .quarier of the x&¥s,

2, w3: FTFEFAGTAAIIANE...RHARA |
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in B contains no reference to the author, but the name is given
in the verse cited at the end of the commentary, ¢t fasitar......
Tagatzar n Similarly the next verse which is also given in A
contains the name w@ in connection with the text, cf enest
auTar % "gaqygafaf@a: 1 Thus both these manuscripts
agree in ascribing the authorship of the text to wwea#fl. The
Catalogue of the manuscripts of the India Ofiice mentions the
name of this author differently : amwasz (No. 785 ), agaaf:a
(No. 786) and =Rmakzx (No. 787). But these seem to be
misnomers. Even the manuscripts from Bengal agree with our
manuscrip!s from Jesalmer. In East Bengal where it is still taught
it is popularly ascribed to the same author. And it is under this
name that he is quoted is gAw@+4’s 3% and in other books on
grammar. Thus the evidence of our manuscripts is authentic and
accurate, and the author of the text is vwaas{

The name is usually spelt waafga, or ww@s=&, but in our
manuscript A it is clearly spelt w@afes.? Nevertheleqs | have here
adopted the usual form of the name-ending, because the reading
wgafzafar in A is doubtful and seems to be corrected
into wgafzzauar.

The references to the name of the author, given in the
concluding verses as well as in the colophon are all related
either to the whole text including the sifi#s or to the commen-
tary alone. If the title mentioned along with it also applies to
the wifi@rs, wm@asft must be taken to be the common author of
the si®srs and the commentary. The text of the @Ras which
is given separate in A has no colophon, which may have
contained a reference to its title and author. But the introduc-
tory passage in A contains the following reference to wga}:

g &al vvgafegal (ar )ar aresyal aliga: gevafizaE: wgTag—
wz w(CHIfor k1 The construction of this passage is so intricate
that it may give rise to a controversy whether this reference
applies to the authorship of the #1%&s or to that of the commen

1. In forms like wgafizar or in compounds like wygafRzfaufya it is
very difficult to decide whether the base of t.he name-endmcr is afg

afegy, as hoth forms are cqually proba -‘Q
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tary. The mention of the author’s name in the colophon given at.
the end of the commentary may tempt us to favour the second
interpretation. It may also seem corresponding to the concluding
passage of the commentary, g f&@ wamseard amm (= w=gadlT)
3R7r qfmq g But the words «erga: in the introductory
passage cannot be explicable, unless that passage is taken as
applying to the #fwwrs, which treat the subject in an elicit but
concise manner. This passage accordingly introduces the second
sifter, which forms the beginning of the text proper. This
interpretation also elucidates the signilicance of the word
gegad, which also applies to the second iflar which is
introductory in relaiion to the succeeding wifi®is Thus these
two words in the introductory passage seem expliable only
when we apply the passage to the miftsr. It implies that waaafg
was the common author of the @ftsis and the commentary on
them. Examples of &las commentary are not rare in Sanskrit
literature. The #ifisis and the commentary throughout appear
as the 'productions of one and the same author. The text of
the siR=is has no separate colophon and no separate title.
The commentary contains not even a single reference to the
author of the ®flas, though it sometimes alludes to the' =f®is.
Nor dozs the commentator ever differ from the author of the
wriews. In the body of the text the commentator cites and
discusses the views of other grammarians and expresses his
own views under the first person. Thus, there is no internal
evidence for ascribing the two portions of the text to two
different authors. Negative evidence favours the view of common
authorship. The intreductory passage of the commentary that
attributes the #ifi#1s to w83y cannot be harmonised with ils
concluding portion that ascribes the commentary to the same
author, unless and until we accept wsa=f} to be the common
author of both.

The omission of the reference to the name of wEa= in
the introductory passage in B is not emphatic, as the manu-
script omits it even in the colophon at the end of the comment-
ary. Nor should its insertion in the introductory passage in A
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be suspected to be an erroneous interpolation on the ground
that the author’s name is given in the third person, for prefer-

ence was often given to the third person for the sake of
decorum.

The greatest point of objection may be raised on the
ground that the tradition in Bengal has ascribed the author-
ship of the #R#rs to gifag, who is usually identified with fimmr
gifiie who has written the conmentary on the #me33f by an
earlier scholar of that name. liit can be proved that these si=s
are composed by gifég, he may be readily identified with #srEr
gifés. But it is doubtful whether the =ifas are composed by
gifee. | tried to trace the original source for this tradition but
was not able to trace it {o any old manuscripts. it seems
to have been based upon the colophon inserted in the
Calcutta edition, viz., gifazzar YTHEAFETING  qurear « But this
identity of the author is possibly based upon the personal
view of the editor, who does not cite any original source for
it. The probability of this identity was possibly suggested by
the common creed professed in the azsi=wr verses of the two
works, coupled with the commentator’s references to the views
of iwer gifdy. Let us examine both these points critically :
(1) It is true that both the #Him®r and the %R#@R commence
their works with an invocation to Buddha. But there is a gulf
of difference in the treatment of the invocation. ghfés presents
it in a crooked manner, selecting ambiguous words like fim, stor
and &34 as aitributes to Buddha!, whereas the siR®&T invokes
Buddha with simple attributes containing unambiguous concepts
of Buddhism, such as awx and faaw?. Taking this distinction into
consideration, it rather appears more probable that the two
works were composed by two different authors. (2) Nor do
the two references to giféz in this commentary prove anything
more than that wrea=t cites the views of ghfag as the views
of an authority on the subject. At both places, once while

I. firadswst ggaesd evggeq | Se-AIRAE am g =
2. wa wigas 33 faffaa waeswg ) fasatoregass @ g¥ soAraeA
2
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commenting upon the secord line of the sixth #fiw! and again
while elucidating the full significance of the eleventh =fi®?,
waa=dt refers to gfag as fw@r and not as &REER. As Pt
Gurupada Haldar® remarks, gnfag is here ‘referred to as an
authoritative third person, who is wnot the author of the
#i#is’. Had zifGz also been the author of the mifims, wwes{
would have introduced his views differently, say, something like
¢ Tne author says so also in his &1’ or ¢ As the author explains
this in his fiwr’. But the references as ihey are expressed here
apply to ‘an authoritative third person, who is not the author
of the miR®s.” Thus the text contains no internal evidence in
favour of ascribing the authorship of the =mft@is to gifes.

In his s@=mwefsw, fH==wazi@ makes some references to
gifeg’s /%t on the =3/, but he does not make even a single
reference to these #fws. g faanpmw alios #fHus, who has
written a commentary on this «fs%, quotes mi® No. 12 from
these ®if@rs verbatim while commenting upon the gz ‘ #zgz=:
sfa fawq* (No. 247) from the wmia=a. But f5@=wazi@ does not
make even a slight reference to this afi®r in that context.
This implies that these =R#Is were composed, not by fwEr
gifaz whose views he cites in the afsa, but by some other
grammarian who flourished later than the &=, It is thus
improbable to attribute the authorship of the ®f®is to &smr
gifeg, and we have to identify the author with some gramma-
rian who flourished later than the fwwr. The author must also
be entirely devoted to Buddhism. In the absence of any referen-
ces to distinction between the author of the =ftms and that of
the commentary on them, it seems quite probable that the
wRF1s also were composed by wwaasd), who is definitely the

1. ResRmgER .. ......... 3 AEER | (T 9:-19)

2. O I FHHET T GHAG 1 (. v )

3. In his SIHT 3T §HEW, Vol I, Pt. Haldar has ascribed the
F&Es to HEFT FEE, but he did so only on reference to the Calcutta

editlon. On further inquiry he now holds that gﬁf"eg is not the sauthor
of the ®iwe.
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author of the commentary. In other words the work of wiaaeat
seems 1o be a w97 one, corresponding for instance to the work
of fawma who has composed wR®ms# on =am as well as written
a commentary ( =argwEdt ) on it. Thus waa=ft seems to be
the commen author of the ®mifR®s and the commentary.

Date : It is already stated that the author's name was
wvmasst and that he was a follower of Buddhism. As regards
bis personal life, no more information is available. So we
shall now try to {ix his date as far as possible. The text
contains 1o direct information on this point. Nor do any other
works contain any direct data for the age of this author. We
have, therefore, to gather hints for the upper and lower
limits of his age. The upper limit may be fixed on the basis
of internal references to other grammarians who flourished
before 1the author. On p. 24 he alludes to =J3dx and
his g=s. This evidently refers to the author of the ®aex or
%=/, who is said to have flourished during the period of the
araaigd kings (c¢. 235 B. C.—c¢.225 A D. ). On. p. 22 the author
makes a reference to waifgem, the author of the earlier chapters
of the #fa®il. He is generally placed in the seventh century?,
The author also cites the views of the &immw, first on p, 11
and then on p. 17. It will be shown later on that the author
here rerers to gifag II, the well-known #&w&n of the s
school. The date of this grammarian is not fixed precisely. He
is posterior to gufég I, whose 3fq he comments upon. The R
is generally placed in the eighth century®, and the fs=mr about
the ninth contury%, There is no reference to any grammarian
posterior to fizsr gif@g. So his date (viz circa 9th century )
forms the upper limit of the age of wma=3l.

The lower limit of his age depends upon the date of the
earliest work containg a reference to the author or his work.

1. Mention is made of this work on p. 29.

2. Haraprasad Shastri, Descriplive Catalogue of the Sangkrit Manu-
scripts in the collections of the Asiatic Seciety of Bengal, p. xxviii

3. 1bid., p. =1.

4 glaitzy sitaies, Tepq sFE-aE & RgE, 9.0 ¢99
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s;ﬁsr' AH0 quotes Wl N0, 12 in his commentary on the affa,

flourished after the fiftaénth century. wa==! is also quoted by
gawl who revised the 3/ jon the aws of the @fymer school
The late Mahamahopadhyaya Haraprasad Shastri, who discussed
the date of gaw=3t elaborately, places him in the second half
of the eleventh century!., As he is the earliest author who
quotes wAa=d1, this date forms the lower limit of the age of
the latter.

According to these two limits wwasQ may be placed bet-
ween the ninth century and the eleventh century, say, approxi-
mately in the tenth centuryv. He is not quoted by &@iaaz in
his a%5%r?, So he seems to have flourished after fs=mgra, But
the date of the latter is not fixed definitely. He is generally
placed in the eleventh century3, but there is no definite =vidence
for it. He is simply found to be posterior to &imiwt gufag. waasd
also flourished after the &imzw. But it is difficult to determine
the inter se chronology of these two, for the af%i# contains no
reference to the work of wea={t and w@at also makes
no reference to the views expressed in the arws. It is, there-
fore, quite probable that there was no great interval between
these two grammarians. For definite data we should, however,
rely upon the two limits related to #¥mr gnfaz and saw,
and place w@as3? between the ninth century and the eleventh
century accordingly.

Subject : This is a s®mwmza* (monograph ), dealing with
the chapter of the su#s in Sanskrit Grammar., ‘s’ denotes
the relation subsisting between a noun and a verb in a sentence,
There are six snr®s, viz. %af, #a, #w, 43317, stoz@m  and sfaFor
The relation that subsists between one noun and another in a
sentence is termed &s=w. It is not included among the #ss,

1. Haraprasad Shastri, op. c-it, p- Ixvi.

2. c¢f. ). xiv above,

3. gt Wwies, deFd sarw @E W ZAIE, 30 w33

4. MEFRQETE WEFAG Ruan | eng: GEHTOT AW SR Aaiaa:
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but is closely allied with them. The monograph g™ an
exposition of the six sw®s as well as of the &wwq.1

Treatment : The subject is treated in 15 =mf@ws in all. The
first wiftw is simply a age=—wr verse containing an invocation
to Buddha. The subject proper begins with the second i@
which introduces two varieties of the six #r#s and the @aw
each, viz. 3w and =gw. In the commentary the author cites
various examples of all these fourteen varieties of relations.
The 3w is defined in the third ®R&. The commeatary elucidates
the definition as follows : a segm: (atga: @2 sq 1) st ar
gz fifga. aad afw ada fegdearat 3saa: 1 And the relation of the
faz and the dear is generally stated (®fias No. 4 ). Then follows
the elucidation of certain technical aspects of the #3-#sna and
the ®3-®m&, used in relation to the causal coanstruction ( WS
Nos. 5-12). Here it is stated that the I« usuvally governs
the =qur, while the smgw generally governs the @&t in the
w7%® and the gdlar in the ®a%ns, leaving some scope to the
st under certain circumstances®. The thirteenth =1%®r refers
to the scope of other optional fwRes governed by the w3wms
and the sd#n®. The next #R# ( No. 14 ) specifies the relation
of the remaining sr®s viz. &, a3, sz, and sfgswer to the
gdfian, the =gdl, the wadr and the acasft respectively, while the
corresponding relation of the @a=a to the =) is specified in the
#R®& No. 15, which froms the concluding verse of the wmiftsmsi.

The monograph belongs to the %@ or &= school of
Sanskrit UJrammar. The #wFs form the fourth wig of the second
section* of the Fa=agas. The monograph is, however, composed
with a new scheme of its own. The author elucidates the
subject in a way which is not entirely drawn from the gss, the
afq or the &, He omits a number of rules given in the

L cf. ‘9z sr&if1 gas9’ in s1R& No. 2.

2. The wregifas weay, howover, governs only Lhe @21, uot the fo%
well. But it also governs the J&%.

3. cf. FMFs Nos. 11 aud 12.

4. Styled 7lF7 <geqw.
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gas! and introduces several points which are uot treated in the
Fra=g. Nevertheless the monograph belongs to the @m@sa school,
inasmuch as it takes gas of the sass grammar as the main
basis aud usually accepts the authority of the &war of

that school.

w@s+f! was a weil-read scholar, He was a follower of the
gas, the 3fa and the &sr of the F@=a. Yet he was conversant
with certain concepis which were not freated even in the =i
so elabcrately This may be best iliustrated by his elaborate
treatment of the varieties of all ®#®s. The varieties enumerated
in this monograph are as follows:

I aslaf (p- 15)
I |
|a=: %lgz
| n I
g% g% mﬁmmtﬂ'
I I
g AT,

2. a;lft (p. 16)
oo N
faaea fawa QI
b E T A L PIERERO JARATAL
3, a:I(U'r (p. 25)

| I

BN el
4. és:lzﬁ% (p. 26)
I | I

-

A= nF erﬁnﬁir

1. tq8#§ quotes only 17 HIs out of the 52 A3 given in the
FREIY of the HIA+.



Xix

o. sm;mff (p. 26)

93 S L]

6. mrTR: (p. 27)

Sy aaﬁm'lrﬁ: Ew'ﬁm: anfiigs:

These varicties are not mentioned in the s or even in
the afe. The fi%1 mentions the varieties of four #w®s, viz. %4,
1, 93 and smar. But it does note give any varieties of the
remaining #r#%s, viz. #af and swgm. As regards =i, it discusses
the two main functions of the &2g, viz. 39w and srdser!, and
also takes into consideration the additional function of their
indirect accomplishment (aemaaim). But the concept of the
srgEer® is not yet developed. The &= cites the example
sifidistnggiy and even notes the wa=@ of si@w, but it does not
give any example of the wmwaa type of that variety. The’
varieties and sub-varieties given in the ars@e=ataMa thus indicate
a further development in the {reatment of this =®w®. Similarly
the concept of analysing the smzm into == and s=s is not
developed in the &2, wwea=dt thus treats this subject even
more elaborately than the &iwmmr.

The author was conversant not only with the g3s, 3@ and
&1 of the wimssr school, but with the well-known works of other
eminent schools as well. He makes references to the views of
other grammarians in the following passages:—

(1) While reconciling ‘s=ag ar with ‘ea’ in #R&r No. 6, he
cites the authority of the &iwm® as follows: ¢ faczsNnigare ga=a
gty At wafa’ sfd &s@e 0 (g 9--9%), and then he quotes
examples like s 7wl ¥« aggaq, s A a1+ This view

1. It does not, howevsr, mention the corr.sponding terms for tho
varictics of the ¥g.

2. Nor are {hese two concepts mentioned even in the qfswe,
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is cited in the #= on the ga-ag foad ag w1 It runs as
follows : ‘mezalafimzaisi faczsrmganrivaafy | a9 2agayg | 0343

el 9 | R A W )

(2) While commenting upon ‘aaryg w3a 7=’ in #fw No. 1,
the author rejects the view of a certain grammarian (=f)
and cites the authority of the f®mr in his support. The rejected
view is given as follows: ‘g mgaswafor sewiasfy a 781, AamR
wfug | amdzdfn @gdf 351 AR fFdwEgd szad amafy o asRa 3
s WR:, AW TFI1 AT a1 ) uF A aqfFar Fwr|ey gIzs: gmaAfa
an;, g9ia® wakw ' 1 (g, vs ). This view is then rejected as follows:
‘G F AFIFICY @ a9 | T 99 e ol - —sfa smguzenfae
wfga g e’ « (9. 99 ). The view of the fimis may be traced
to the following passage in the giftsi under the ga wegswufor
frataragl Fesngmaeafa | —  Ftigig - agdl 3 fag  Bdgae
FRNEPUNLIGTEY, | WH TqT AR =G 37 0 F gAd Resge oma o
Thus this reference also quite applies to the zaflwr on the
FEaIf.

The view rejected by waa={t is also cited and rejected by
the fismr. The expression given in the fi4r quite applies to the
wifa®, wherein smifter concludes his commentary on the ga-weay-
sifiro (o 3, 3, 93 )3 as follows: ‘Fatamg &g 4 aga Fzeda
AERRASR T @@ | AF @ 0 GME TR L GEANTSANT 953
wafa 14

Here it may seem strange that the author refers to wanfem
as #faq, though elsewhere (p. 22) he refers to him by his
specific name. But it may be noted that in this context he is
referred to as the g@r which is generally cited under the
unspecific word s>, while his view is meationed in support

1. B. ¥fa. 2. B. "W &ma

3. This @ which occurs in the ®@=7 ( R, ¥, ¥ ) is also found
verbatim among the WNIagds, ‘

4. Even FUS probably ascribes this view to SRIMRA.

5. Even the & #1311 makes a similar reference to him in this context,
of. ‘Bf@d ’ in the paseage quoted above from the gﬁfﬁl.
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of the fera in the other context, where it is quite apt to
make a specific reference to him So there is no objection in
identifying this #fag with smi%ea?

(3) In his exposition of ®:f® No. 12, waa=#t mentions and
rejects the view that the =1g< ¥4 governs the & in examples
like Frge i}y qg@t MoeF and JasE WA AEEg 7939 (30 R ).
Here also he refers to the gawer as sf@. This stands for some
grammarian other then stargm, whose view is here cited by
wea=3Y in support of his own view. | have not been able to
trace this view to its original source and identify the giuy.

wga:gl rejects this view in favour of the other view that the
&7 here governs the Bdiar and not wsft as in e Y q@t sgwsa
and J@=@t Wi Brir a0zw. Then he cites the authority of wmfes
as follows : aa1  waResfy ‘grami &9 F@T gX (e R, 3, ©9)
QAT TP | AT A —IWANE Feawi oA gYYR Fwe: 0 S WW
WG RITA, Aqeq AASS TR Raag o (g0 3R ). This passage
is quoted verbatim from the concluding portion of s=if¥a's
commentary on the g5 mentioned above.

(4) On p. 29 wwwa={ cites another passage from the =R :
qar = wIfmEIER, THRARYIIGAE g AR WAl R¥s g i,
qema, [Fafddsd afaw e=t: s3esd g Rgaw | | tried to find out its
context in the afaw but could not trace it anywhere. This
reference is given only in B and the interpolator may have
mis-attributed il to the #f®. Perhaps the real source of this
reference was the wgrism of gaswfs2, There the wre on the g3
‘et ¥’ (7, 3, 4o ) contains the fullowing passage bearing
on this remark; sgt o9 gfa JI¢ AUsgeg sf¥ar aw=3: | ¢ g@w@
wag s faRrqor:, gEdt fadrsg: ) ag afaRaet afkfRs o s s @
Ay 1 ax ot e, awm ST gwsy ) ax g s sgar G
TR gET: | L USTSHIFraAiagr gsafaiga: @isd g sar gEewem g5
7 wfgegiq 13

1. Here some may identify him with fA@AM, the author of the
M3, on the basis of his 37 on the ¥ Ffx wsd} a1 (No. 101) of the
af&graar school.

2, cf, ‘JAEHWE N’ 1 (p. 4, n. 6)

3. of. Fedtswgt quimmn oy safafi=gd | amfrdgAma garAsygIgsad
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The @@=, being a very short work, was supplemented by
commentaries and sub—commentaries as well as by supple-
ments and accessories. The #isas~draid is a valuable accessory
of the ma=3. It is still taught in Bengal, where the study of the
F@=s is continued assiduously.

At the end | a.knowledge sincere thanks 1o Muni Jinavijayaji
and Prof. R. C. Parikh, who have given me guidance for this work.
I am much indebted to Pt. Gurupada Haldar, who has enlightened
me with respect to the problem of the author and his datel.
| also thank my friend Mrs. Debala Mitra, M\A, who supplied
me with information about the Calcutta Edition of the text as
well as about its manuscripts in the library of the Asiatic
Society of Bengal. | should also thank some of my colleagues,
especially Pt. Satindra Chandra Bhattacharya, who is conver-
sant with the #a=x since long. He has spared no pains to go
through the press-copy thoroughly and suggest a numbzr of
appropriate readings for the text.

‘Suvas’, Azad Society, ]
Ahmedabad-6 Hariprasad G. Shastrl
10-4-1952 I

1. Here I :hould make it clear that 1 fell short of time to discuss
with him all aspects of this problem in detail by ocorrespondence. Even
in his preliminary inquniry he has found reasons fo rejesh the current
view of ascribing the authorship of the #FR# b0 gf@E. Nevertheless

he did not condescend to ascribe it to WIER-E!. I wish I could communi-
cate the grounds of this view to him before the publication of this
Introduotion,



I JILAS A fafsa Tavsog )
fratugzares & ¢ somwagg 1

9% FICHIOT §T27 ITRTgRerTT faw |
fawtrata Firmagd SReEsar 1R0
Tt T T AT FATAT T AV A
| oF afw gameen fogT deTar i
fegaenfadma gt wafa gi@a: |
qZT FAMTefy T O aHa: 190
T FHLATTS GrTalsATHvg s |

TET: SRR N IR AR
TETINICTH FIH -TLY: ITH, |

TATA FARIHA 77qg AT TR T I8l
AT AN TS TRy |
afiaayg @ w91 enfa=ay w9 A ol
7 ArarafzsgmamdaT ROFTEET |
aur wicRarnai stsafasds: 1
E-510f 791 FaT Fa TWH 7 9T |
wfaafy eaiEaraa-faed ooy 1R
IRIT-AZIH PITTSh TTq gy 2 |
AFFA g ALFTAAT (ZAeTAT T Lol
FIGR FAAr TN foAar FRERT |
ATy ¥ w5t T Frestfyafsa 1L
THRT FATAH FEOAT T HAW |
SFAFTRITIANN g T3 AL 1L

3 B.
L 1R

3. R A s
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sTrar: wrAr o zw%mwvﬁ: |
qfirarsearat sgias Foear 120
AATIT HIO AV AGHT TGRS |

Qe TIvRUrETY AT g =t 11231l
HIASY WG, 9531 (HusigETa e |
TEHRTIRATIION TITEA Fgaryg 124l



- SR L N
FHH L[ |
® Al pagafgalnl Iwsaed 48 degufimme
AT
Yz sromifor @asy swgFaar

fawfmatn fsrawagd Svafasear i
¥ FTCHRTFOT Sl | Stegvad: | ani axafasgar an-
g fasrafafd | fodmay masafifs ang) saeg 2 g
FIR&ANOT G377 ITwRrF<herar (97 | Frafweify’ | saafma:)
YT FITHKIN G- F0-TA-GRZTA-STEIAT-sfrsomafy sds-
gERIg AT farar frasrafi o= | qun |eEsaish | ag sw-

3wt dgw: Fal, IF T 9P &, 9 SO Age s,

3 This is the title given in the colophon of B as well
as in the concluding sentence in A. The colophon of A,
however, gives wasdtgta instead. But wrrs@asdaw is
preferable,-as the work deals both with the si#s and @wrq,.
{ cf. 9T sxamfar &g7q in sRw No. 2.) B omits v a fogatm,

B adds ssnE¥sTqamagArgd  RreemRasae T mm o
srfaslﬁﬁ%l-

WA WS AT tafsd wagRey ) fastuegmisd & g9 gowmaegy

a7 393 a1 §_g9 | fasfocgmsgleria asgaafr fewma: o aafy -
n%m’\'r‘« gL, TIFgyART [ARE 998 oaeqImAer ssfﬂwmﬁmftam
azd st R{E)RT aNserAgIRG IR | AIES aeawRafR: | aEas: |
s g1 faglaiag: s waeg fadsarade a wafa ﬁ'a‘w;mr"arma
M FAEETG R, FcaNAIAMmeNET gy

« B throughout cites complete =Rars, while A genérally
quotes only the initial portion. Later on, however, even A
cites each #@ completely (cf. Nos. 12-15).

w B. stz R aiforaa wged f&stuan 7% mrrwmnfiia

¢« B. sEmd: + e B, @y ¢ B. vz migwmoify |

-9 B throughout compounds 3% and sgs with the fo]lowmg
words such as zaf, &1, s, etc.

13 B. @1 srdifa, omitting I® somg... ... ... .S,
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I GTAY AT 95, IFKAUIA AFHAUIA, e 2IDEIUL
wgFArIFd, $% g9 9g®: q7.7 30

g3 o §a1 qur-waf ggaed, sl gemar, oad g,
FITHT FAZR:, IWHOE QET, BA QOIAT 4T @ Fawouw: GO |
waaifiy e - 3 - afgameaTial anaer 9 sk ARGz
FoegeTd | ¢ IF wAR wad ' s guymn

sger[:] wat awi- Had gaaio, sgead A, v frgar,
Fq 109 | THRREEAIY A S+ 3 sy an wid ga |
@AY SaT7 A FAR fAfgd Fagweng w0 gdian |

IF FH W1 -F2 RN, NEA osgA, qray avad, g A,
gios: @, WEETal 3w | amfEweny - 31 - afgaseramat
Amaeq 9 s AfRaEr o6 sefgeay | (3% Tl Fairfa
ST 99T |

uge TR AT - §2 FUM, ST 93, it el Si@
A Uld ‘
YEA | AR wead) 7 s fifie zeagwenig weafon fdan

IF WO P -G gag | e - @ET 39 A aq

eidtag | ‘saEsandR G 8, v, *R) TRAIg wWAsAE: |
@ntﬁasgﬂ: FOGA:) ITHA ﬂatﬁ Qa7 |

"9 B. @asshy IHISTHAL =

v B. axfg, omitting ax ...%4t : B. fasgy’.

v B. vmww: 1+ But cf. &gar below

w B. gft: 1 But cf. 2333w below.

¢ B. a1 By a7 qawfs is intended.

o B. saswmat s=: omitting Fa:...a.

< B. “=n'gs, omitting - Iw:... =51,

< A, s wai; B, sigweat q41. But of. sw: saf g3, 3w e
791, ogE & A91, IT S q4r, efc. 10 B. feg®

19 B. smgw: zah sgs 12 B. wamiig w3ami. 9y B, CEAT

1¥ B omits g n=afy 1« B. g% 15 B. sgaw:

9+ B omits. 9¢ B. *ag@1* 12 B omiis. e B. 3.



w1 ] FICEEeTIG A ta

SIH F0 U7 - w1l e, wfaar faaf, gaar 4 weefy |
WA WqT Juq, Afaar foad, gaar nead swl&g O weqa A
fafss segg<veatq 01 gdian |

Ik A1 QAT - QAN e | wAgd: | g3 T e
o AT 3@ ‘Feagdissaey’fa’ (8, 6, 4R) agarg §921X T |
uF gfuoriar mmo 1 gfo o fad | g faeg 7Y
R, & %o) 3eqd MRAOTIZE ETUA $1 1 O gaRerAYsPIfE:
amarst quiA | ARy F-afganamal auiEer 9 |@93R
fafRarng §agiAgsad | IHeaq avnd 9941

wgwh quzta a¥dr- gl svEmd, A Himars, of qasd
armry | Wagifyg gerdy | G PR wrgweng dnqd
agdf |

IHRATIZTA A1 — WAL aae, qrsay uad: | fadegeanfafa i
AR sarra’ (9, &, 4 I Y oA axoniEn | Oiy,
RIAFAGZ 24 | GRIASTUZIN | AR IFINE AU w447 |

agwaqzE 1 - ARl oaer, s Ty e ) o,
fAdr uwarg | Aasngid waaay fifia gagwing R g4t

IFAFOr a7 - WiEH g | AGad: | Sead gRaq ifa
srgay | ‘Rumfasana’fa (v, w4, %) HfIR 321 wF azfEE
qoidrEl (g TzEr Yeaed aeti quiqredt ar 2:PEA gotard

1 B. omits. 2 B. a1 st Ay 3 B gagesog 0 ugw’.
v B omits. 4 B omits sgm...57. ¢ B. ‘sgn°

v A ff AT ¢ B omits. <« B omits td...... g%

ve B. 3%, <9 B omits. 33 B adds mg w3ar 1y B, safe
vw B omits wd...'mgi 9y B. canfzgz. 15 B. 3% 1 g’

v B omits WY @1 9 B omits.  9: B. “wpimwnRe:
2o B omits. 3y B. ay gu@sa’

R B. 13 medswix g11° 33 B omits. v B. snemasfereazraafyfa
¥y A. ex@n® This seems to be a clerical error.

3¢ B, @, 2 B. “sswifarad afg®, omitling 95...°@ (p. 6).




3 Frrgag-Aa@: [ ®. 3

AfrFTN afgar ®%9 91T | O, qEIgAaE 1A | garEisfisn
wamIfegmeagfasr gyt |

AFFALTFCR 27 — WA U | qg3 wTqy 3 1w, wnfad
*qi3, nxial div:, 3y ¥9, BA 0 wwiRy a shrfeo
gigay fARa sageAIghIRT aadt |

I 4T 41— MAE A | FHTE 1w 1Y agw g
Ml | ggeniedifa 49e 737 FDNeT: | O fATEAL: | GEIEYSY
91 | CamfIgRary 4=y q9ar |

wg GIAT T~ —qA frged gen agaed | g mfafEga
a7 | {4, OF 199, gHEq WIAT| GAArfdsagdearg €37 96t |

IFHGHARSATARL | 997 T agrenagaa gafiena: 1

Ag ® A FREVIR 6979 ¥ fw TG wois gme—

Tt o= TG S FATET 9 qT qAq |
g o+t atw gRraees g demmr 1z

ar gy | -A9ad: | iieutrea%a. enf: Fq T Qs
FICR GO T AT, WATEY Hr A=A W, H qeTq: QETEY,
vttt T fafgasgad atw 1 fogdy v afe - aaf€ - game
AT (2T S1iEA geTn  oEraa-fEewa-
fEisaRf | wmafumm: | @ andafagnfi @ aei fepden
i gwY WA | ag 3ar - FIRE &), F0E: g, FHE 39 |

- 4 B. safum® emra: v R B *gwifastomena’ - o
3 915, But the word must be in fhe Locative as all examples

refer to amyzw. B v B inserts aar.
yw B fafza: sing mﬁiﬁwmma_ ¢ B. omits,
v B omits @ tar < B. s wgwe:

« B adds 3@ Yo B. "wd&=mspsm 19 B omits. 13 B omits.

'3 B. “&3a: s B. ‘szsdssaE. v B. wfag. 1¢ B. w4

1s A omits. s¢ B omits, 1, B ‘uw

1o In these three groups of examiples A follows the usual
sequence of ‘Jfex-sNfex—agast=®, but the sequence adopted in B
better corresponds to that of elgaga¥a mentioned above.



Ty ] FreRaastiaa: C

ImEw &, T gET, AW Fug | Fagom &, 4
QoA E9:, AN §@Y | on sk faar, siftws fam,
FIGHT g&9Y, FICE: QEOL, T 3. wmfd gerf sarfE
Eg-geafq Fq-afgg-amay eggenfimm masa: |
wrenifesareg A fof adiqaddigsed  deTMEguIY |
qg 41 - Mgq qafq HTRT, MzZA gIq AIFRE, A9 qafa
TORIL, MNZA 901 &Y, N q9qa: iy, gd qafa faa, N4
9 g%, NEH qam §9, A qafa geifa ) wd s fEad
29754, F4t BRI 33E9A, w2 fRed Jadwa ) T A | g
TafgAfeifa Yaqesly quan? (3, ¢ &) I mam™ gea vl
YT - & wafa, v, qq 37y | t{at, &1 g7aq 2337, gar Ty
3I%NA, T4 T 3359 | T /171 Sgwat safaAfrafy ga‘wng-
' (3, 7, 0) T gE wafd | qq i) — g wAify, St g,
T v | O, % 3+ A7, WA AT 23F9A, T wm%
23799 | T @4k | waw ‘arfea Bgsamdslyogud’ (3, 9, W) IR
g gelt wAq ) {7 a9 - 3379 v, gt v, %a’ar Vafaa
afiprafa @i Ba’a. Arafa e %a’ﬂ' | qs7q  AgaeTqT, H
FA 1| a1 Y7, qar eftd | @i ai7 forgeafian: s gw
g qaFREgIEad | aF fpmafdy) smaerE-g-afss-

s A Cefafa 2 B. s

1 A omits. Here even A adopts the sequence of &jagas.
v B omits &W......q | 4 B omits. ¢ B. ‘famt
v A. “tf1 v ¢=% B omits.

1o B drops eiga...fe=: and gives 9vfa gaiq instead.

19 B omits.

13 B omits siigT... ... gaifv v Thus B takes the first sentence
as the example for deamzm and the sesond sentence as.the
example for aifsgazom _

33 B. efgagawsf gealz. 1¢ A. ‘agedt. vy B omits g3 e3w

3¢ B. ugaegad: 1+ se-3¢ B omits. s B. suga¥'h maa

10-33 B drops. :3B. wmfx W@zasf 3 B drops 'ﬂrmﬁ[ SxW

av B. ‘am w B, mm



¢ wsREEIrITIA: [ w1 %

qmARArREE RS TRuesdg | 13T § 9T seaasar A Geflagde
qafy | aFTsTERReA qrgsar, wAfafrasaan vl awsaFenshy
gfy 7 4 FTIN | gAm - a1 3939A, g garsgi, o
goqifi, gz searfir:, ey AT, @R | AT FAO0

g waked eNTHE a1 wR |

wiad: ¥ae: gal W Tafanad g

ar eIl aemairraEmaAin R R vargeead i
g ARasmagEt @ 9NN KRR ot ¥sfy grad-
a1 st i sarng | dgsh—

gr AT onga A gataiiaEi |
AYIFAE FEAG A g s wa’

T gt - QW AT | A YFAT A0, EeegAerE
A4 | _
e ayAlETiaTngwed, AgFd 9 mbsafiEEng,
qTEd AFSAANE FIARAN THTY | ¥4 AZA: @ g9IA - IR
AT UaT, Fayr AgFERW Faraife g |

get, FAIFAIREY ST | |8 shigAer Ao qoAAfERy -
gTafemfareariaiar, qaafsufiesaaf  ssqmafeffaa
gfqmEd | q@: Farsafuiy fafarmi daamas: ¢ g ‘aam-
gwabrn gmafetfufterg s R araar D¥afem

1 B. ° mw: @ @ v B faltifr
3 A omits. v B. ‘g= v A, wnafsigawaa:,
t-» B omits. « B. o’

s A. @uiai wideafs, omitting the verse @y

1o B. “mEsyaaadkafis gmmatsacatd 1% B. ‘=

13 B. fagy® 11 B aw Q. ¥ B. "&fa: efz’.

v B gives au 9.9 Fa: R0 after ag =w......oqEn
(i. e, Far...’15f991) which comes next in A.

¢ B. az . v A 5w, But cf [ gy awiy below.

1¢ B. *gqmq 1% B. sea’

e B. “IAl A% sgwe 3y B, g3=

2y B. (7 s@)amafear:



FT, 8-% ] FICF ST A <

T, WMy 1 prrAtramraRenenfify | o 2zEr gEen
FAM giafe =aen genenrrs wAR v | 7 sqfiggesia
FATAT | wagsgAfd | aemigweTer R fagenfie ARG =
TFT 2 13

fogaearfaatas oo aafa giae: |
| FEn: gmarfaanfy gotat 8= /' 19l
fogaedanti gaaq) wala? 3= aq aerofft | ¢ sonfy-
FOATE R (9, 4, %) FIO g2 1yl
gEq FJICATT Teqat stwwa |
FET: TSR 7 T AT ol

geafgenfy | swad: | sdwwgn ardt Rk AR gerwr
gra&a iﬁﬂ?mtﬂﬂ"el FETN TUIERr JASq: HGEATHIG |
KlEc i mﬁmﬁtsw. TRt WA | 9gw f§ o
@1 ggeanifAf g smrag | qg gr - 4g1 4RI Sge
A WA 9 g euR wfq qeew wgEw i A
‘At RArfafa (3, 2, W)y geifir, sk ewdeag
FA: - QATATL 3TZAA AT | IWIAAG 93N FIR Sy |
@A § AUFAITHRAI] FAR NET ) 737 g AETET qAAR
Az fegfidn g g1 aaaf¥ agr Yaar fear raeeRasagfl
gafe’” | T - qrarega A9A 113 a Freafaa: (w3 amaigR
freopfS 4R qoram | 31335 § & gdian | 2% ardfHa) A e
rerantos wea Agenr: TITAFY, |
g.-.-a FIREET g a1 qf3w wEwSw 18N
FEiRenfs | wemand” | g2 weAM A g Moty
mm arf‘ﬁ, A S0, uﬁmata | &9 FEE: |

1 B adds waf. : B. tm{ \ 1 B omits. v B. gey.
4w B. 7 @ qi: s B omits, s+ B. Qaafr ¥ L.

¢ B. swar, ¢ B omits. je B. sgwaigz. 9y B. ada
9z B. za=ar’. 13 B. °fdfiq ¥ B omits. 14 B omits.

1v¢ B. @ g s B omits,
R



_hrewsaeatara: [ wrn %

i efg—‘#ﬁrﬁﬁx—nﬁfs-ﬁﬁmf‘aalgq&mfafaam{%ﬁ»ﬂ |
gR-mig-id 7 4q g azdfaamaha wRan g |

Y= ‘wwrRE Fafe-mydamfy gzo )
SacdaAiafyrgal Jozaarafy |
afi: @8 TR0 F13RT TAET: 0
ZgA 1t 9q) MAreRd, AT qrex: wew A1, e HE
Ms¥d, =277 ot w0 afiFa, frsas qmar ai fada, o
saqtad w3ifa A%, 9 faear aetgarearya, fieasgfeenr s
qftzd | w3, g 96 SEF BEN, WG 98 IR T, GreqH
M gendt fESa, wsed w1 w=fgd gl | wEegewE
quigafed w0 99AY | wgeataAfyd s Ay, Aiteny |
sofer fARTAeate N s sedfn qaar 1 agd ¥ G
ey STrAwafd |
g wRET T s |
Far w3 faffer Az EEsdE: o

FGT: Teqq: weR AfeR I werwalvgeser ) Wawm
oy - aas ¥ g 33wA, @ Wil q1d wgEA, CiRad
Fea M 3729, ¥ qrgarEerd §3A7) A3 yRATauEe Sam-
AT | g FIFFUT T1g IR | Faaed: | ¥y ot o
FA1 @1 9 Q417 BR q1F I Foq FEAA: 96791 A%, AT AT
grfRs = | sl Rewdmgdie 33 gaidn st

1 B. dagaa. 3 B adds wzfad I%aq e
‘qgm w gfa. 3 B. “vagena . ¢« B omits this verse.

4 B. ot as. But &Y must be in g4 ¢ B. 3=qa.

v B omits. ¢ B, aigda= ¢ B omits. 3o B. °ufys,

19 B. &, There is no 2% between ¥ and w=hfr.

13 B. ed7. 13 B omits this verse. av B. °m

.14 B omits. i B. ammss. 59 B adds ua.

1¢ B, w=, ¢ B. amada. e B. swsn® 9 B wand:

xy B. fa3g 13 B omits. v B. ‘afkaa



T s | FHFHT T R

qafd 3fa TRy | agaar - mad v 333 49499, 197 979
wfa ar | oy, NgE Nerd g gggRq, Ay g
Ay 5] sarseqasa, get: feafufy av) soasrsaeas 37-
qarar, muEs 32 3fs 211 gEaead Zager aggSa, | -
Zafafa 31 | sFsqFO AN w@EANEAIEAl waaE feedfy
qraet Frnay | weghaisasssonatai aft 9: et g o
rafariat setasy watq

Ag a7 qavirsT gaa, FAfAARE FARASA Cox T ?
e D L. < ’ma'r f\ Q.: f\ zf\ &‘qﬁa
gedy, Aeni3t sgwseaafa fagaer, Haifazfraaeag o madaa
qaRifaer g w9 | Ay v @9y 3fa gfa g

TAATETCAITI s sShTargy |
sfaasAg = wat aatgAsayg A A ol

gaarzienfy | ayw sfafy afy o w9t aey ot el
sqrereTq Rt fags $30 | q@ias - () At anag -
g T=3fd a9, M9 Ay AT agEg: | qrAAssia | A9 -
aqafE M 3RNA agga ) [ g] d9f R S5, el
g9 9 dar 1 () AR a1 - AN 4EE dmw:, Wi
MRS g | o fafy waw, weaf & qas aep
(3) Frgatal 70— g0 sy ey, vafy g fasaga.
eqrrs | ovsfA RS g ¥EC g 830 fasgfas ) (9)
Hsziat awr-u3fs e fasw, gl me fasagavar:
AeqIgd Cas ez GEdnoeafy B aggd ) () aswiw

3 B. uqa, 1 B saf g+ afa.

3y B. mar: v B. afrsaa(a 3(g HzhRma: % A omits.

: A Camdl, ¢« B omits. ¢ B omits, . B. u=m

70 B. wi. 13 I3 omits. 1 B. yg¥ sgd. 1y B. wd s
v¢ B .qy: amfa 14y B, dramfat. 1¢ B. ud frn:

v B. fasg ag®, ¢ B. va iq B fas: e B uw
3 B fasz. 33 B mszmi. But it must be wszmiat

33 B 5. ¢ B. um 34 B. aw’ ¢ B, va. v B. ¥fw



R SRR A [ @& ¢

U1 — IS 90, TrIgENEAtd FEE | anE 3RE, aaaata
2324 g3z | RgaEd A, Bagmafy Afe gatas ) 0za-
ok wffe 2379, WNganF @l 2329 983 ) gea Taf3
dgzwi, F®a Tafs g9 dggal | wd @i AowtE w9
gfessaq | 221 g nemimg AeATATg sREfTwdr @R,
dm ‘mi wgafy WS awEHa frgfgae’  gefEwmgsAasag
FEART g Cqud e ATV AIINA (Aegfter’ genfz o

g, w3 99 FcafERd gagsen Fa7ed a1, w4 w9019 2
gy, & & - mdmg wrtmaafan agaRder aof-
qAeAiq W aagaed BHeT | A7 w7 Afgrngdlal travesn F9R
¢ WG A g |

154 T NEAdfy nensifageaaty weln At | g, wA-
WRT quinaeq | geadia get Srihne: If |

gy, maE assfe 27w, § qFIW: AISW, 940 qU4T OF
miq 934, sy i aft adaaaag vsh

T Aarafgaegrasgearn: aﬁgmr.
st et aﬁsqttﬁm‘ el
q ey Uﬁw—ﬁrq—aq~mzm-ﬂrq— { T} FTFRET
7 yafea | sat w0 A90 T AYwEAEL OO ARy Al w
qfR” wlaS A qadfy arag ) gam -amafe A %aﬁa
agqe: | wedenq Hinafida: | Hrgaeliat 319A AT, Swafy

1 B adds w@. 3 A. B #da 3 A 3= v B wm:
4w B. sg#1. ¢ B. %gmai.  « B adds ‘fitar firr’ sf qmama .

¢ B. "R ¢« B um. 3» B. .

1% B. =w@ (‘s seems omitted by oversight).

1 B. wafa. 13 B, °an v B. dwa3:

14 B omits. 1¢ B. 3 gfa adguaagy

ye B. wi&g3 (appears to be anerror.) 3¢ B adds efa.
11 B. 1 g% e B. miraf qz g9 W&+

1 B drops amzafy a1



w1 L ] EICFII+TAA: 3

T AFAT A9 AT Matn | asd wOAET C germ aa |
m«:»qmur"a %fra%qiﬁa: | fsgTaeag SifRafaRy: | weRafy qieEa
AR | WFEEHRI KA e qfava: ) oAy amAa e
fas: | gezraer gfama: |

a1 aftrfeavnfiE | snfs sawwmnt @ gadlfy qa09)
gat - aeafy feedf az9a a3g=: | Raval aegmanmi gafafits
veafa qapa afddr sqa: | gaafs ge 3FiElR A G fR
A9 8%T @ ATNgNA a1 fEar asgd )

FEsEITFERTR | i FwRwERr T i deen
a wafs sl w9t genal ﬂatrﬁas?iaa. | affggsd® ey |
T - Seafa g arg a0 gazse mtfﬁaﬂq G faﬁx'ﬁ | 79f
— mgafa sl aed g sefae | Qaasgsia e

£ Iy At wT T FER 1 qAq |
stfagrfg-ramtaaraa-faed gtg 1
w-wIEAIE | ARfE sarafiandeal: | Ea-eamaEaardaa
med fawiqr | FF afaaretea oWl q@m | gty Tk qw
g979:, 2IITAM 4T | wAfd £ 239 AL | 3Ag9AfA a1 )
afiaarfe eoitRegd shdifd s3gseaz 23 StolRsr alkR-
% | maafydifa &3 Rad Hi3d ) aWAaEas 9Ag @ WA,
qAAAf a1 | 299 gemmreatd war, AR A | srenAegfaay
mnfunifizedifa fagwg  wdesfied quimgas ) arﬁﬁmf%t
Yera  wifgd e | 8% sgfada) ¥R g@afy B
fregfts: | 2@ Sndaar wRAia o ncquiﬁwr wqq-?fw‘ts—ﬁﬂn{
wfafa afa = w1 @ i awfy 7 Hifa, A FE | 48 TYT-QITAT-

s B. mua g : B. qﬁazsa AqEA: 1 B ‘& @’

+v B. mwazsy af® 4 B, aar ; B. °fafq afr.w3°
o B omits aex...@. <« B omits. ¢ B omits.

1o B. uwnfifx w3 99 B. mmgagafia g 53 B. @ifma was,
13 B. a9, s B. fa¥ and adds wd before i,

3+ B, &3 1¢ B. «f&° 3w B omits,.



i I T ET AT [ & to-qR

T Faza Gz, neafa ap aSe fae ;aa. 191 31EafR aF M-
9 %qqﬁ: 439 asfq afdis57 fear a3= s gAEA 3 e

LeRTESIEg ENTFN O 9aHT 17 )
AFFA g qFeu= fEAvIIAr Ay 1

ITRIE=TTGFA EAz(a g9199 | IFFFAANIAGAAT FHIH-
FgTRA: | IFR mrimﬁa fr | Saq’ WA | 3T FREH
77 a1 gaua FaafsaEm, :wtn mafwisgriaday (3, 2. 29)
=fq aaarq,m'm&m’m: , IWEE , TR RN’ §f7 ar:mal
swaafasen: | saEafdngae EEmE At 0 93 g s
afmfuzasiRa 33 a3 fEdargm $4 wedifa | ag 70— 2
qafa, %2 fHed, swAd goiq *m“vﬁ AT, JAFATAZT W,
Arqd 03, TN IIZ: | (IR STAANEET: |

sefufe afagmsgwinifa amEa soazaae stgea-
Faanfy | sgFd G Pt IfIer A=A fedrava Pt
prad aF7 | 4 @ fufeEdadiamessn = fARka
g1 a3 gAdifa Tarraieas dRkigdsd: | w5 seva agraufie-
37 @ sywfawiat fam afqaerE 2o
R AT g el wedwes |
AMT A TBT Bfa Frestfyatsa neen

KIGR FACI TR | o8 Fd gdin Hafa, ‘sl Th
®, 8, 33) TR | W wAqET Fenfagt sarfaad, a fieal w0/

s B. ua: 3 B. zen 1 B. caaam fl‘m-asﬁ |3 g
« B introduces this siR&r with 1Rt saft w3 Fasdt  gsaIR
Srgfe: T ARt feead o added before it

y Al 'q t B. sAs3”. o A omits ‘s=d.
¢ B adds mitmfkama saufy aen @iy, setafiy
¢ B. @ 30 A ‘Fwi /. 33 B. wafa 13 B omits.

43 B. afimal’ sv B. a w4 B. “fefga: 15 B wiq.
1y B. ‘symoaragdify agaw



L 1SR FITREE A 1%

faemzddifa s36a7 9379 | 93 TA-27g: F15: oremaiEd ewfy i)
ue 3q7A: FHT) A 3 %ﬂ’ﬂa iiaq: sreEaqs saeAfifer-
AL RE DRI IECR BEATE %fcfa T GLATIA . A F TARE TN
w4, Aag FgER 1w a1 g1 B e 3gy ) 99 gk
'ﬁﬁnmiﬁr 3TN TIHT W FRQ@ G FA (R, B, 19) FATARG
FTENF | T gAAAT FAR qggm CERICEYISG eRE K Emw. YRl
SEATE AFFLTAV T 32 4 9 937 Fgs® a 99%: 1 qg a-
FOIR 2 yora 3=, 10 341 ff endt sz germmgds
faggs | @ ACATY @ RAgEs fRged Asadas: | Aar - aagal
7% e, 1w 997w qwuﬁ% i% o fagza o g
S ﬁim?wm ﬂlgﬁwﬂqﬁ qHF, @ BN, SleAed, @ -
Feaqy ki | HIEIR adqasIaay | A% a¥aq 10—
ggat fa% gdafa a9z goA fi Fawey gofczaaTgRST 9
#a & fage® | A¥qqeT TTRE) FFATFELIIVN, 9 IR T W95,
AT TR, AAATET FTATR as%qa‘mmrq | 711 — FIQEY s frcea-
qaft Mo, wAF FOTsHAsIAA. MarlRsrmasageAgSar
a1 w3 § qqgaa reqer SATeR, ‘w0 O g 3T (1.8,0%)
AT FIAW T | Fogam w9 2ggen 93fq g0 gdan IRa=an
S - F2ara fFad w2, a9 Ay 9eTA w2, (S e
Az qe;, AN WX FAAF:, FOAIMEAT IIWHEES, T Y,
T gy | TAReasty i

9 B. ‘afy svgx ‘wdm: wA@ aaamu = B omits.

1 B omits ez ..&3f v B. ‘Rearar. Y B ad:

A G v B. san. e« B. « B. w5y gam
s- B. adds =e@tw®} g34fq asaE 19 A omits.

3= B, afa s, 93 B asze: v 3 g& - B.oag' s B omits,
qe B omits. 3¢ B. g@ram 3en. 9o B Cswmam. xe B. Cae.
29 B, aragd. : B omits. 33 B omits & =...a3 &%,
¢ B. frooww foget 3y B, wwa. 2 B, umn

3w B. wow fasfageateat i agh: amr.

R¢e B, ww:3g fazfﬁ SYPAFISE B .

1y B adds amdrsey 3guf muemgam 4. 3¢ 3 omits

19 B omits sm:,, g o



1% FFHIA DA [ =1

Frefrar wewTor onfaf gaea: ) 9k 3T FRE-wRw -3
AT (3,8,8%) 1 ‘a7 AR A ®A (9,23) ’ﬁﬂl;[ wi ERRIRE]
ﬁsq%,qgomm?t qe1 54 e smficedify 9 wcw wenag vl
a Fifed - Faied frmnt qron A a3 ARty foa sfigar.
aAeqie, ARATEAY | F0 - FFH: g4 FO@ | 99 Fo aPeran
T& ILqTTR | Q2 TAFET T *mr&wn FETET TARG FYB] -
a1d qifge=ad | ag fafwad a3 el agfasag o -wic
Zefa 23T, 3797 B 727 B qRarawr £ | @ 2w
sgalsfraar wgramerarEy fAwsT arfge=at qafa e -
T NSRS (AT®AT, AQT qUIEAUEAge sSTeRqray |
Y7 - gAT FozS FOM@ | 73§ 2 [ guranada (2) ] g
gfear fiam 19, 333% gaesdennia® IREsT ) 9¥Q Avdigd,
aeqeayy fRad, aft g a2 ) AenfEet a1 qiog 0 2 -
Yzadid  fae:, was CIPsgdf AcwmA, aFrn feaR, wi g
flgma waazda difawafear | w@r i wses
gafsaar 357 favgaar 933 Wala | Igeq g3y wam mfgesad |
aFATFRNE %o ggrsyw waAls a3r FFdear Afzasar | 0w - g
AT FFawr, w18 el qagd:, Izodir fam | o, & Fam
g, A 9@y g A=fq Awe¥: | w3 agm o
Ay WA 9uY wta Gefaaa :ff ) afgea:
FrramAstfzaad st gt wafa, ¢ sgEeion ¥R
faerfafa (2,8,20) 3gaig) e g w9R afiar, w=afa
fedftm wafw, ‘a fﬁsxrf}ﬁi’ﬁr (R,2,2%) qg’tqﬁw R -ﬁ&

B omits. 2 B adds #36fwa3a %% g

B. sg ety B, asw. v B fram « B, ‘@ 2 B fagen
B. 73, ¢ B.Cafm. < B, ‘wag se 13 AL
19 B. sTen. 1v B. R &7 s 31°,

11 B omits azf.., 3RFasmq vr B, afy 4. 3% A g
s¢ B. sr=ma.  qu B, afz 3s13 3aar 1< B, fagal o B, azdify

e B, @z zalgw. 29 B, qgw x B. Mam: <2 B, q@of
2 A, 73 x4 B geam gy

@ v P



w2t TrCwd TR

391~ 937 Wfaw, T3 wiAw | aaimgty YR (9,9,29) Iy
Ioeagw: st | Fxafer qur - sizgaes qraw B, o an) gt
CEC| £ ¢ ART 7| SAFFRTO T IHq 'a'ﬁ:q’ra;i; Jafa g
wogH agt wafd, 7 g 1Y w3 el Ay 193 o - it
3NEF: OTE Mr@w:, AN A | AT WY AR 2aTw, 4T
T | JTAET AT AGHT qATI9:, AHAGT 7 | Q9T e w9wYy
g, wnafiar a1 1 wd 8 RwsdRg) el wifig el
4 98t Ay | Ty - geaer e TEeT Tay gIgw:, wofan
ar | ud, Rrsqer gater seaawen arawy WH[:] aiafiar an g% -
TN FRSTAA9RER K¢ w03 | 0F 937 | gugdt 4R
fARkarfags &8 | 37 madwdfr sgoaAsR a 98y, wfmiar-
fafa wfag" | meadweafor agdt IR fag fediamed Yaerar me-
afd | amd md =ar 379, Hiarw aeqn T3 A1 1 9F a1 Tafar
*IEUET qg:, qEAfy an el wify | sm 9 Swmra A
daa | 3 ¥k frswaim 2easd ™ |- gfa srgagen i e qard o o

slgeT ¥ % TR ORI wafr Fd T 95y ?

Y, ¢ Sligaed qraw: & FAN a7 w4 s2 00 T 93
A ‘FOR weaew % w1, Ag ‘TIF IR FEgEr g 6
FA: T FwAfor ffaarr oft sy whgaeR ¢ a%i 9% -
fRTsfy gurag | a3 qifsfy qread: st smg 3R avaqE-
‘TR e Frnfdeet g | 3 T ‘aeaEs [

' B. waan. 3 B adds gm a9 safr o 1 B w=.

v B omits safgs...ama. 4w B omits.

¢ B. a3t Qguamgt g7} smwaongnes () sgat tlgew aqt e €
v B. S5=. ¢« B faogfs: « B. *s54. 1+ A omits,
11 B. fegfam: 93 B, gs: @', 13 B omits. w B. ‘.
v4 B adds zm. 1¢ B. ¥ ' B. ‘ak.

1¢ B. smmafq an
"¢ B. W 0 B. it emd 2y B. ot &% 7 wat

1R B. % == 31 B. 387 a. v B. axfaafa,
4 B omits. x¢ B. ‘gwmt.

L]



¢ ERFAEIRIGA: [ & Rt

reqmameafETe: ‘Aa’ F8R A 8 el asAEaye-
aifyFrgrafiy sifargadt dnen sfa fagraifafena @
‘e’ Fifa, 1 EefwasaRRew Faraer wanEdae-
EE(ECE ]

st fasifzafea i) 93 RoRT < -« - 938 -
WA - §°g - f% - 370 — 95T - g - Ww-@}A(:]) T W
qq7 — AdY M I, AQ qiAY JATHAN wenniwaenfa
(%, &, 9R) TITEAON: 2 | QF, ¢ A AFRA, Az @
3IRRA aEged | wEwem RenfEar (9. &, wo) wfu w5 o)

g — qit AR AT, A P 9@ nad )

‘TR 7'RfA (9, & ¥8) Tag Fft waArsd 371 FIf
(%, 3. %3) AATT E@IT WA ||

MAE Tr-AZH 917 geRRRagfy. gaeAi q9q gage:
fema@ ‘awart YyzmarfenfXar v, 9. ) safi Ygzast sag-
TRl A FIF FAR, ‘wAsTRAA (3, 8, W) I Hawwifo 1
vaft 1 of ey - At AR (v, 8, O 197 w4 -wat
IR wafasafy w370

TR F19 - W13 - MASIGENGTNAE q2o0q | 49 T,
1 — T SFHIO FIFE, QA AT FFEAT MOSIH, TR FAR 1 F2-
qFOY 9794, O DEEEET Nu=Ra, 3fy wwafn

AT W7 — AZFA QT afa IR, QAR A9EE
gev: {Haa; ift sk 1qewka Yerar feerd siga, s g
dua@Ar mava e@igd; gfa wdfr

' B. gaa: v B adds wraa. ‘

1 B. 3 g ax fsiawer. ¥ B, ‘Sem. w B omits.

¢ A ‘g’ v B. ge. ¢ A g4 < B. nae¥a.

'e B, =Y g9’ 1% B. 7= 1R B. ‘@ wafa

13 B. 93 w B. a. w B. 3. 1§ A, w7,

v B, ‘ya=ifa. 1< B. ar’,

1% Al R o B, gre mafe. 2y B, samdmffism(i)
R B. amam Ay,



qr. e ] FRFSETNi: Y,

ﬂrrafa: mn—anaﬁé fasatan, [wedte] Taaggamn: abmgam,
dtz wyfagmn e | ‘afsrnssiad’ (v, v, R) 3 maw
arﬁtra' wafau

Ffagta Frg -y | egTar — N A/ITER:, 2
9 TIEA MaET:; i AT | g - 2 fisa e Ifa
¥5:" Yegdghth (v, 8, ©) TaTwerTy aHUdE: N

friur — 72 Isagw, SR w1 ¢ wrerofegefiat
g 1/ (9, v, w3) 12ig =R v fxiwa 9

IZAfd AAFFIUARL FAAAIAT 7O | A DI — T=q199-
FRey: faar, aq amfReqiazgs aggw: | ¢ wifa — w&5E - g -
agtanfgar (9,9, 08) ‘asdi@-agd-asmygwiRiea’fa™ (v, », 19)
wihER sadT wi, 92 faRgaesgame, TEg0gA feFake |
Testeifiy  ‘ga=rafaliang:? (2, 8, 4?) F34T 0

IR W — Foqf FIGH! AC, Hid mgﬁ w4 | T=Fefay
-Fq-qq % m&m (8, 8, 3¥) ITH FAGT 1

a:‘t oI - 81 ;ar gna, geeaa At gafa o
TE, ARAT NI AW | AR CFA(Y, 8, W) 1
FTAG IT FA4T Il

w=aafd | ssgami mwmn qENT | ATTH — A
vead  FeaqrigdAsd $sTd IR | a1 FI - gROR
Fegeragamsiy i wafy gfa fafgag)

' B omits. 3 B omits. 1 A. fqemi (¢)

v A f@°. 4 A fRg-ger. ¢ B. \1q".

v B adds wafa. ¢ A. 3g. ¢ B. fiw:

1o A. ‘gig’. 1 A a7’ 13 B omits zf’,.."gw:

13 B omits. 1¢ B. s, vy B. feenfzar. 1§ B. &y,
vo A g & (I &) 9¢ B. @', ' B omits sri...sta:
e B ", 3 B. fae:. axv B omits this example.

33 A. ‘=, 3¢ B. g &, 4 B. =r. ey B. "gadan
v A, ‘;aw




L O S TTYaraiqa: [ = €

I FEAT A — WG AA IIFD gTH, AT 9N T M=
Rt | 04, wed S TS T T | GRS (8,
§, 3) R T qEHA: | @ATR ArfAAnEniRAn(e, |, 44) IR

e aUT — %2 g QazaRasfy;  gmest Ageewd
s | ‘qu-gat  fearl fEamtarfafE (9, v, &) 371 O,
Tt FETqIL §A oo frasd | 1 TifR seaRedy
oy YR fam )l (8, 8, 0) ol fRadvag

"IN | G3-T-TUINEY | a9 @@ T — IR B
wa, O sAemaRfi, g feafah o gy
FR(SIOTRENT @S’ (3, %y Lo?) I

g — 9eqEr fr ey CAda, gatm sed o, g
gagade | ¢ gy iR Rfd (9,4,%08) 32 | T gramaay
gen: qRedt wfidw, e T ¢ arg-gh-zf-af-gst ¥y
(9a,%00) fiwedd g: | AGTw (177 @ | wT37 ¥ ama gfaa
o grasq:, A GA'aR’enfan faRRatsiy | wassdat: e[« ]awe
wefa | gAY gy qfyTasay | o o fagfig
agiFg FeaiAl it ¥ a1 wafa) a7 - e e
FIL: FTANT: FEQY T, JTZIA 31| ‘FsAAIEY (B, R, R), ¢ EW0ET-
FRTE S (¢,7,30) ‘F-aftr-gwi AT (3,R,3%) F40I AT
WAFFGEMAN a1 FIR i vt wafy 19 wr - qefagea
AT T IFFI, 139 AWANAfA W Ay 71 7¥sfa

1 B. g, 3 B omits.

31 B omits. ¥ A. °a1 emwy I

y B. faesfa ¥°, ¢ B. ‘sigemma 3. v B. .

< B omits. « B. smm s B omits. 11 B, .

R B. R 93 B. g @fw: v B.wmar. sw AL 7.;B. 7.
15 B. ‘s w B. 3-%°, 1¢ B. “df,

' B. ‘vt g . B. meardai. 13 B. 71 gt

W} A qm, ) B. ar 1¥v-:4 B omits.



%1 82-13 ] SRR H

3§ qu1 - qrafaasy aﬁqa‘t qA7AEy  amue fasyfiaw, 393
2933 FeqREoR a1 | & 93w I

ag =4 ‘ Ut /3 W’ a‘cm"’f‘oqgr'r}’ anfEan (v 8, &§)
aqar faftas w-waaen sad waft aof WAty bg Aisfa
fagifry aigiwdista 1

a1, 3§ 9 avIfEaw oo, aw ¢ sty 3 dsr-af-
RTINS’ (8,8,43) faava syrfifiaes s-v@aer @499
®YX I8 F1A570 | a5 719 — fass T & qrt afeqq Bz, GlRaar
AT 3TINET | W3 AT JIAY JTTALT, Ieh FEGATAT (AofTey |
qm’zaﬁ I i i fafRass w-newaer waft @999 ar oo
ﬂ‘lfﬁ | ai T — A FAA, I FI, A FI, A8 FIY | L€
g3 AgAF WY w1 99 ¥ A ¢ wmam shar o iRy
@ifewr 03) @ndsad g

UHRIT FATAAT FHOIT T FA |
ARTRITIAT g T3 T aaiefy 1R

vagr R | o g7 wwfena w9 gomn iR amg |
IR TR gediqreat sy ved w3, T H/AF 1 ax
srrniftads & oft sgweaon wg®s faszar 1 g9im — arafyar
NHET JALAT qIINL, QAR AT | Amafu giEer wiww 9w
qf3:, AT AT 1 €Y 3EAs T ag @ — A Agaes JAI[A
AT FASTFR:, GIR A1 | ger A JAERE 9799 frey-
fra:, wa®rar ) ARy GEIROEARELROT TIART SR

v B omits @ aw. 3 B omits ©i &as. 1 B omits.

v B drops 73..."fea and gives simply famfReaia

y B adds R&. ¢ B. saR @3, s B omits.

« A Gfeaay, « Aomits. 3« B omits. 33 B. °R&ar @Y.

12 Henceforth even A quotes whole ®ifiws.

93 B omits gt..amx and agwdcr: §6t°, and simply gives
QF QITTIAY. 3v B. aneg gmes. 94 A, ‘Tm@. 9. B, e



R SRFEII TG [ & §2

wafifen s amify awTwfia | w1 st waf 93 af,
g A1Ag FAR g0 | T, qogsar A qrE s, st
IO qrqen A84, aafpasay I3 qImeT gIZHA, IjIfaasars
cqrew: fsmer ader Wm, amfrasd 9@ gwer a2q enfyan
e fafaazasia 1 mafiasar a9 goeT ggEa fisgaao
anfy | emEsEAssgRsawai weifr fafd: werm ¢ gpRAtas
salefy 97g ©RiT w94 TWF IeIln | wAsyE ang
ST T3, KAR T AT FOAT | A7 FaAi FOIRTASTIRY
faft‘q qﬁ% g wfag | 3T g g - Iwamedt geAy wafo qudt
a MR | 939, Qs A o MaEkA, Y mt”r q1yq J03-
FearfrwRt A, aqr@fiﬁ’fﬁa IR | T 4T ¢ Iquieeqiex-
qrq:? (R,%,89) =fa g4, ‘Fuetiangdts 3 afiad § zage-
A | a4 FETfEeatsiq gearat +RR I3 (00 ,3,97) vady
IR | A Aq1 — INFAET Feaiai qo3qr: aRAIA w7 | Av7SU7 qrek
@ XA, AT QAT IRRAT Rraq | ¢ wrageadsfiaweq-
mmgagnifia R 399 amy w0l o, ;g s9R gdlda)
T — ARG AR A9, 934 1 | 7137 g 1@ NS HA,
FCA AT | ATAT JIATT AICEA 3984, 473 A0 | “Br-ny —~pearsgaet ?
(¥,%, ) FAATINTT 92| NgAET N9 3957 A959A, AT 097
Iug Fregfidon, Aargq qren qiweT 1934 enfqT 31 -ash —
AT Q199 29T TFTAA [Asogfasor, gmen aaq Ixeq fasoqfagsor
(%30 ~zeaTRwEGAIQ a{T ¥ ¢ AR (9,4,28) TH-g7 | qd

1 B aags s 3 B omits sq% graa,
1 A omits g=gasat... 293949, evidently through oversight.
« A, °as’. 4w B. ‘®trafx, ¢ B. zegdai. v B, ‘" 3°,

< B omits. . B adds &Rt = 30 B adds ™.

11 B. waas 33 B omits. 11 B omits.
v B. w1, 4 B. engw=n. v¢ B omits ¥g393...°=m,
y» B omits. 1< B. quadizae.

1" A ‘EIFR



. R ) SITFdwIGA: 111

gAY Al agAsfy & gRudT | wwEw g men JIHA
qFITA, G AT 1

ag T4 Myl i qra) QY Nosa’f waft 9gt ¢

gay, %9 d3=afanhi adkade: | et mat a9
muzIafy saRk g3y | |

CEeUFE (R 9,3¢) U sATgINAI ‘F9R T ¥R
fen'fafs fag”" ‘agvedon: sfy famy’ (2,8,39) a3 g7 wedqaa
ITMET wEA farma ewff a3NeanpifES fat ooy
fadmare stwEvanz | SwweaER g wsst engaaiy |
Wk Y=relr, e ¢ YIRenEAT (2, & 08) AT | AR
A-AFHENT | O g F9R A S ef yafa

s1® 91 - qifaw waes qagww, nai QfEwT quEr Age-
&0 | @RIy TAg FOR g s oft ¥ 9F a3
‘qrimEny T (v,4,¢R) FE qAmAsit w3} qaAg
qarasi g3 0

o a7 — fa¥iet fze1 2azaw, et wiwew qusg quag,
[erfagr wwer {aFREd 313 | @Y AT —— fyarafaer
W GIRIRE 3 Agued fisgfuaen | sift ad= Vg, & sanaean?
I QTR (3,4,9%) F9A1 qragaat AfEsamy e

AT 701 —— ZAET 91 @iwi, a7 Fhgara Fakm | w9y
T FLFEAO: 7Y | garg @ared faew | ‘ogwafinfpae
(9.4,¢3) Tamf¥awEr gafamEs g3 9Rer qam sNen: |

2 B. ‘mafamari@&Sant .

3 B omits wes...ar 1 B. ‘a3t v B ogzat nat
4w B. %R, « B. “a. v B. ‘enasl. < B. ¢ wa.
« B ¥R wRa ‘e A.wd. 17 B omits 49°...%m.

s2 B. °sim} #aoadfa, 11 B omits a1%r...xfg

¢ B. 3=t o, W B. ‘gg’Rar’. 1 B "t zfa. 1w B am,
1¢ B. ‘zaan 1 “faemrn 0o B 3w’ 33 B. °afy)
3R B. °gmg®, 13 B. w3, v B omits g9...°7weq 1 waq... "snea.
34 B. ax’. 3¢ B. agras s, e B. gada e-smw:
1¢ B. ‘RaRergaaaEgy.



W TreFdTaIGA: [ = -

A9 g @RpTATEma #9R e 1wt ag - fifE
geer $fa: FaATRon, TraTEROT a1, T 1t

T FOMAT OF TR FIRTACN |

Tfadraa-arat ggiaa fHormar 1ga

T AIgEda A AT o T agwehwigae )

gae wF wMyan | svarat fawwlal oty saafsan
fefaq fRugar, sfe g vamaartn saqafiafaing: | ag aar -
‘rendwRafa EareaeaT Jerqmaafa’(’,.28) | uid w=sf, gag
a=sf; AF W, mAT Y -l ) qrgTEaly RREIAw
g1 A gEisan | 3 grEawi AadenReEAssady § agdl
a3fa | i ¢ grawm i qrsagtsmfaf ((R,9,3%) 1 A @ gat 57, |
a1 gma w1 wafE | speaawaia’t (,8,3¢) - a1 W, wiak
ey tigeafy srawafy; g waf, et wafy; e ady,
qiat WY - a1 1 ¢ FA: gfage 7 (3,9,3R) — GHIFRaEEd,
QITFGUEEY;  YNETRAIGERY, | QOFRgIEERY - 3 |
W, JgTIfA Ficrany, swfn fadar | sgwafy soana, .99
qeat | g ¢ fegrataasas ! (,8,80) | e wwfy A, Zaifafa
a1 AtearesiEnfy, Sfaf 3ty o wW@eaag—afn-frmai -
gl | ani-gaer s1agifa, wd sawk T, Yaea e, vd ;99

1 B. ‘wi2a)®& 711 and omits gk 3 B. s@°.

1 B. 7 s3fafa, v B omits. 4 B. “wgafi’.

¢ A. o w=8¥, MY =eq. v B. ‘3 qi@’. ¢ B. sgdl a
1 A ar. 1+ B. °‘dfifa. 13 B omits ag?’... °weaifa.

13-11 B interchanges these couples of examples.
iv B interchanges these examples.

'4 B interchanges these examples
1¢ B omits. v B. ‘@ v B. w.

'3 B gives this example after the next one ( viz. wae
qUTRR, @ w10 ).



FT. 13-ty ] FILFETITT: e,

AR, [ AT |, WA A (3, 2, 93,31 aFE A,
afqat | vy cnagfa-nufay sdo: o deeafian ot | qagmasifa
F107 g G99 1o} afagssar

ui s fedm §9giaeT T sqGm Rawag | REr wf
AT, w2 T@A AT | ¢ GFiseaqienr gRar’ | g deTa,
I AT | T O Ja-figgen s afiwofrEanar gw |
It sarE-sagAndiay, agad A W (9, 4, Q3) | a3
T 1 | wansaafy Gaial fawa ggsan | of Eefar il
AT WX At wfagwsa: nez

aqrar fTW aregft gugraa: |
QAR TWITITGTA AYTSSHIT g AHHT 1230

T FAE ACRFATIT q¥q A9 FHEO R (R,
4, 20) ®A 39 frwd, o qa w3 few fagr Wiy, W WG W@
frarfad wFsewes Rafid aq s1%%, ¢ 39 frad aq sorfafa
(],,2R) wtorqs wafa | q& v fewr A9 fagr wafy ag

ag Fafix wowd, aEw gl Frwfn feaae e
Tafeq, SO FROERAGT T 36 ? :

Ay, AqFEEA fHafag | afg SoreRa w1 93 fafed
9 ®1%& Fag vafa, ‘asaq swrfafy @, 2, 8, ¥R) 99 |
Y1 3939 WA T qaafFEat of saft awaife-
syt wraema) vt afs seorawfismistata ) ag T
FiEareTeat I qar: qafuiagrray | FEnFag T | FEArvaRal
71 - wA|y A6 wesfy ) g oy | 919 97 - A9 FWfa, W8T
=8, senfE | araar IR YeAaenf ferfenfnd wea g

1 B. =ag8’. 3 B adds % 1 B. sorigagan

v B omits gga... 3w w B. ‘ofy’, ¢ B. ‘e

s B omits 3.3 < B. aentagmes.

« A omits.the whole passage trom aa: &3: up to “srafzff.
s+« B omits. 11 B. @i B, g,

33 B. asmzem @ft famwar aar’,

8



3% FCFEIFI A (=1 W@

afyag ) ag - — %A g, WIFEYT: | ANT g&:, FAFLH! |
FSHW g, T=IEE: | BRI g, FRGIEGE: | FdF - AT -
T - mﬁmqwmﬂaaawcqaf‘zﬁrmmr TN oG |,
afaer S | SrsPEter O 49T 98Y | wamfEd g
Frasay |

St dogra: | ety gAwaf @) ¢ Jan FEHE-
iR (R, 8, 22) TAGATHETAT T mﬁrm qq FI G971AGE
waf, ¢ aen fRemRAt (], %, o)1 ¥ fafyy —

AR AAFG U ANBROT |
s, 31T 493 amifha ||

ag T — I qEWIGT T PENAgATAY, qgIa | T -
T Nt ggf | ag 3 gl g yeafy S RE -3
famt gz1fY | 2R aage=aa, 7ife weafq, feg a fausafa, gt
ared, azfAes | 991 - 3 gl 2 ) sl araa A
g979: | qTEAT GAT=IA QA Fgw: | ar IR @, R,
¥R, Q&) Ifq mcq%qwl afmmagasfi™ dnziaea sofyaaai
gqaAr | TR T4 TR A dagag | ageafa g
frafwagy aasa: 0

g3 TTEarerR I | AT FEHOY AT (R,,7R) AN
ealadt ‘aarsY R (3,%,¢) | st segafryEen darsto
fafieer FEemEman Gi1ft | 9F Bfn - seass 111§

" 9-¢ B omits these examples i. e, it cites only esrgw:. |
seargw: | v B adds s%wm gafifa @ du3m a9 @
¢ B omits =eqr...wafy. < B. fgzar Q=¥ mfzary a¢ B ad.
19 B “wfafs, omitting the second line.

1R B omits. 11 B. Fram. v B omits.
14 A, fasgew 1§ B. "= v B. ‘g
Y¢ A omits IwEx... oA | 2 B, dastanfy
1o B. T sy fRafaamia . 3y B omits.

R} B omits wafy and adds yaamdswizmg 1 ¢ disafai wag:, -
W, wfsg: gpfa Reafyfiess faffen | :3 B. ax. ¥ B omits,



AR FIFEI7IrTIA: s

& QT - QIS 9fqa: | q9S Aar - geng 9f @afa ) o4,
suteng faafa, sararagd?, enfzsnafred” Ifgasag

A7 ¢ a9% 9 qafy’ 3R 9 aEt ?

ggy, Svaffasiade’ | g fAmndr & swwfr
ya=difa g | ag aur — wneat gafd, dar ensan wafy, e
@ W, et owem amfAgfiaw s ) am gwarn
Tr8A ferine seafor St esnandeafa agr fAagar w58 st
qafq | a3 =91 - q=q% Siga: Aada, A=y FC R, i
FEATL FEAFA (3,,82) FIUFQ: FNARAGRANRY | afeqa afy
afer 9Y a5 fa’” AgAeaat savgmeng waar | af, iR aer
wae, qRfenEauEEn: ﬁqﬁq—mﬁﬁ T ‘1 Yo
TR s wARG v wEeEd ) aw - wx& SIEEC
WART | AgwHeAg FAR garan | enfeeng TAIWO FEag Ay A
¥ata, ¥ FwaR seififRatiat 3 w3l ag a0 - s34 fRa
TN, {9CRC T4 TART | UF FEAHGIANEAT a7 9499 3
fiaag 0

Horrssare g |eaeht | Hufy SrRern: | QA sl
(R,%,7R) St} |gdl | ey fRavrrya: 91 &9 a1 anrfaa],
aa Fgweaon Safaga | s | g saeazfasen (2,9,22) |
seqrrIREnaEdiGar | | aqﬁq. — MrysafaRishisaRr vk
wﬁﬁmx% ax aqa%q mm., GERL | u’rqs«%ﬁw | QYT —FE ATERX

1+ B omlts 3 B . 3 B wﬂ Fa !

v B. ‘g3 4 B omits.

¢ B. widlt q=fa ey aw iy ohen searfy aafagsn ew=d

v B. ‘amaEn. ¢ B. w°...°gfa w=i azu. t—je B omits.
1y B omits f2°..." 33 93 B. ‘aiam 13 B adds °‘sem’.
¥ B. semt sy B. wafa. 1¢ B, %agml. v B. ‘fim: &9
1¢ B adds g. 15, B. aman, e B omits.

1 B Rfa g4 ) 3k B omits smaiy agdt | R,

33 A. Sqasal. v B, &3 ®han aw B, Res g A, uded



L T4 IR FETg IO [ &1 (u-ta

39g9: | €4, Tneal qeEEa 1 Arraaiisare figha avsfasaes: |
qur - fidy Yewfia 0 fed CorweaE defiw ) aw - RRE
e afa | ad fsr gw auffes o qer - gt s

wWifa || o & 1l

FeAsy wIq 9o fAorgearagie: |
FRITRIIATIO TIHEAa TEgang |1¢al
[€a=3sy Wi wafy 1] &v= 9g ERRT ) AmEn st

IRAT (R,%,2%) G971 98} | UF: GET, TTAT X, o Tafaenfyy
aawfFnga: 90 Tafa | 91 9 WEERNIET 9T | |41 T ¢ T
g’ Iy qRelemaRusaEmsd@saan dgon 1 = ® aft
qizafy,” geey qRwesd | adt ¢ usi oflaready '@ w ik
frqdwar gevo Gar @3 wafd | wd; fgEn qftaead ! IgER
[T RATRNET TF 929 G5 gaf | wd | e a0

[77] sewrwar § $aREa g9l aa-1eay g/T-9eEr-
gft " w w@ 27 g drFanig Y wAQIEEGFA TRRY
QT G99 fA97 OF [EIudAEs: 497 3 4 wafqr wAd
g9 o= ? )i

W, a6, $I@ fma w1 ARk ww aEafrésraanty
Q - o a3
AaTel aFgiue:, wAtquERa Al Al ; AEfw ¥9 @ifa-
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